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OcTaHHIM YacoM y MOBO3HABCTBI aKTUBHO 3aCTOCOBYHOTb CUCTEMHUIA Ta KOTHITUBHUWA NigXig 0O BUBYEHHS NIEKCUKN.
HaykoBLji foCnigXyoTb, K MUCIIUTL JOAMHA, SIKUM YMHOM BOHa Bigobpaxae B MOBi 3HAHHSI MPO CBIT. Y3aranbHo04m
npegmeTy i ABMLLA, MIOAN BUGINSAIOTL KOHLENTU — MakCUManbHO abCTpakTHi YABMNEHHS NPO HABKOMMLLUHIO AINCHICTb. KoH-
uenTn dopmytoTb cchepy MUCNEHHS, LLLO € NPOMIDKHOI MiX AiNCHICTIO i MOBOHO.

OpfHvM i3 HanbBinbLL AockoHanuxX 3acobiB NpefCcTaBNeHHs CUCTEMHOCTI JIEKCMKM Ta JEMOHCTPALi 3B’A3Ky MOBM 3 Mpo-
LIeCOM ni3HaHHs € ineorpaciyHnin CNOBHUK, LLO Bifobpaxae 38’A30K NIEKCMYHOI CUCTEMU MOBM 3i 3HAHHAMW NPO AiCHICTb
Ta Nogae nekcuky He B andasBiTHOMY, @ CUCTEMHOMY NOpsaKy. Moro peecTpoBUMM 0aMHUUAMM € KoHuenTu. CykynHiCTb
KOHLENTIB YTBOPIOE CMHOMTUYHY CXeMy ideorpadivyHOro CroBHMKA — BiJOOPaXeHHs y3aranibHEHUX YsIBNEHb MOBLIB Npo
HaBKOSMLLHIN CBIT, 6rn3bke 4O MOBHOI KapTUHU CBITY.

MeTol0 Halloro AOCHiIMKEHHS CTano BMBYEHHS CUCTEMHOro MpeACcTaBneHHs NeKCUMKM B igeorpadiyHoMy CrOBHUKY
ZiecniB nepeMmilleHHsa ykpaiHcbkoi MoBu. o6 BMAINUTK KOHUENTH, HA OCHOBI SIKMX NPOBOASATL ifeorpadivHe Knacudiky-
BaHHS, MU 34iACHUMN KOMMOHEHTHWUI aHani3 CEMHOI CTPYKTYpU AIECNIB | BUSBUMM iHTErpanbHi cemu, Wwo o6’eaHytoTh giecnosa
y Benuki rpynn. Bugineri interpanbHi cemu yBiLLNM O 3MICTYy KOHUENTIB. Takui iHOYKTUBHUIA METOA MOLUYKY abCTpaKTHMX
y3aranbHeHb Aae 3MOry BiATBOPUTU 3MICT KOHLENTIB | KOHLEeNTYyanbHy KapTUHY NepeMilLeHHs1 B TOMY BUIMISAI, Y SKOMY BOHa
iCHY€e B MOBI, a He HaB'A3yBaTW MOBi HEMPUTaMaHHy il 30BHILLHIO Knacudikawito.

Ak 3'icyBanocs, MOBHY KapTuHY Npouecy nepeMilleHHs hopMyTb KOHLENTH, WO XapakTepuayloTe cnocib nepemi-
LeHHs (0cobnMBOCTI cCaMoro NpeameTa, Lo NepeMilLlaeTbes, 3acobu 0ro NepeMILLEHHS, a TaKOX NOBEPXHIO YN cepeno-
BULLE NEPEMILLEHHSR), YACOBI 1 NPOCTOPOBI OCOBNMBOCTI NEPEMILLEHHS.

CrartTs igeorpadiyHoro cnoBH1Ka MiCTUTb BrM3bkKi 3a 3HA4YEHHSIM CIOBa, LLIO BUpaXatoTb KOHLENT Yy MOBI. 3a CKNaaoMm
i CTPYKTYPOIO CTaTTH HabnmxaeTbCa A0 CEMAHTUYHOTO MOMS, Y Hili TAKOX BUAINAIOTL OKPEMI JIEKCUKO-CEMAHTUYHI rpynu —
CWHOHIMIYHI psiaW, aHTOHIMIYHI Napu, CNOBOTBIPHI rpynu.

lneorpadiuHmMii CNOBHKK BiATBOPIOE ByA0BY NEKCUYHOI CUCTEMMU, NOAAE KOMMIIEKCHUA OMUC BiOHOLIEHb MiX JIEKCUY-
HUMMW OAMHULIAMMU | € OOHUM i3 NPUKNaAiB CUCTEMHUX CIOBHUKIB.

KniouoBi cnosa: igeorpadivyHnin CNOBHMK, KOHLENT, MOBHa KapTuHa CBiTY, CEeMaHTUYHe Mosne, feKCUKo-CEMaHTNYHa
rpyna.

Recently, researchers have increasingly applied systemic and cognitive approaches to the study of lexis. They exam-
ine how people think and how they represent their knowledge of the world through language. By generalizing objects and
phenomena, people form concepts — the most abstract representations of the world. These concepts form a conceptual
domain that lies between reality and language.

Concepts are register units in the ideographic dictionary, which demonstrates the link between the language’s lexical
system and knowledge about reality, presenting lexis not alphabetically but in a systematic order. The set of concepts
forms a synoptic scheme for the ideographic dictionary — a reflection of speakers’ generalized ideas about the surrounding
world, closely related to the linguistic picture of the world.

The aim of our research was to study the systematic representation of lexis in the ideographic dictionary of movement
verbs in the Ukrainian language. To identify the concepts used for ideographic classification, we conducted a component
analysis of the seme structure of the verbs and identified integral semes that group the verbs into large categories. These
integral semes were incorporated into the content of the concepts. This inductive method of searching for abstract gener-
alizations allows us to reconstruct the content of concepts and the conceptual framework of movement as it exists in the
language, rather than imposing an external classification that is foreign to the language.

As it has been established, the linguistic picture of the movement process is formed by concepts that characterize the
method of movement (the features of the moving object itself, the means of its movement, as well as the surface or envi-
ronment of movement), along with the temporal and spatial aspects of movement.

An entry in an ideographic dictionary contains words that are close in meaning and express a concept in the language.
In terms of composition and structure, the entry is similar to a semantic field, it can also be divided into distinct lexical-se-
mantic groups, such as synonymous series, antonymic pairs, and word-forming groups.

An ideographic dictionary reflects the structure of the lexical system, offers a comprehensive description of the relation-
ships between lexical units, and is one of the examples of systematic dictionaries.

Key words: ideographic dictionary, concept, linguistic picture of the world, semantic field, lexical-semantic group.
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IMocTtanoBka HaykoBoi mpoOaemu. OcTaHHIM
4acoM Yy MOBO3HABCTBI AaKTUBHO 3aCTOCOBYIOTH
CUCTeMHHUH MiAXiA IO BWUBYEHHS JIEKCHUKA. Llpomy
CIpHUs€E TOSBAa CyYaCHUX TEXHOJOTIH, IO JaroTh
3MOTy NPOAEMOHCTPYBATH B OIHIH JIeKCHKOTpadiy-
Hill mpali pi3Hi BUIU JEKCUYHUX 3B’ SI3KiB: TillepO-Ti-
MOHIMIYHI, MAPTOHIMIYHI, CHHOHIMIYHI, aHTOHIMIYHI,
CJIOBOTBIPHI, @ TAKOX BIITBOPUTH CEMAHTHYHI TTOJIA,
TEMaTUYHI YU JIEKCUKO-CEMaHTUYHI TPYTIH.

Po3BUTKY CHCTEMHOTO TIiAXOAYy JIO JIEKCHKH
CHPUSIOTH TaKoX 3400yTKM KorHiTojorii. HaykoBi
JOCTIKYIOTh, SIK MUCIUTH JIIOAMHA, SKAM YHHOM
BOHAa BiZOOpaka€ y MOBI MHCIIEHHEBI MPOIECH
1 OTpUMaHWH{ MacWB 3HaHb. A. BexxOuipka BBaXkae,
10 MOBEIb CITIBBITHOCHUTP JICKCHYHE 3HAYECHHSI CIIiB
He 0e3MoCepeslHhO 3 HABKOJMIIHBOK JIHCHICTIO,
a 3 KOHLENTaMH — Y3arajJlbHEHUMH YSBICHHSIMU
HOCiSI MOBHU TIpO 10 AilicHicTh. Konuentu dopmy-
I0Th TMPOMDXKHY MHCJICHHEBY cepy MK IIHCHICTIO
i MOBO10. CyKyIHICTh KOHIICTITIB BiITBOPIOE MOBHY
KapTHHY CBITY, SKa BIIPI3HAETHCS Bil HAYKOBOI
HAIBHICTIO, MPAaKTHYHICTIO, aHTPOMOLEHTPHUUHICTIO.
CrpykTypa KOHIICTITIB y Pi3HUX HaIlill He 30iraeThcs,
Ha Hel BIUTMBAIOTh OCOOJIMBOCTI CBITOINISIY HApOMY,
HOTO0 MOBH, KYJIETYPH, CTHOIICUXOJIOT 1.

OCKIUTBKY KOHIIENTH € a0CTPaKTHUMH, BOHA MatOTh
3HAYHUHU IHTErpaJbHUAN MTOTEHIlIaN 1 iX MOXHA BHKO-
PHUCTOBYBATH Ul CEMAaHTUYHOI CHCTeMaTH3aLlii JeK-
cuKH. 30KpeMa, OTHUM i3 BUJIIB TPAKTUYHOTO 3aCTOCY-
BaHHSI KOHIICMITIB € iieorpadivHu CIIOBHUK, Y SIKOMY
KOHIIETITH BHKOHYIOTH POJIb PEECTPOBHUX OJWHUIH.

Konnenram BiAnoBigar0Th JEKCHYHI OAUHHMII, 110
BUPAXAaIOTh iX Y MOBi. OCKUJIbKY CIIOBHUKOBA CTaTTs
izeorpadiyHOTO CIOBHHMKA MOOYyJOBaHa 3a OHOMa-
CIOJIOTIYHUM TPHUHIIMIIOM, BiJ KOHIENTY J0 WHOIo
JIEKCUYHHMX BIJAIIOBIAHMKIB, BOHA MICTHThL CEMaH-
THYHO TIOB’SI3aHi CJIOBA. 3a CKJIAOM 1 CTPYKTYPOIO
CTarTs HAOIMXKAETHCA N0 CEMaHTHYHOTO TIOJ,
a TaKOX MICTUTH OKPEMi JIEKCUKO-CEMAaHTHYHI TPYTIH.
Ineorpadiunuii cOBHUK BiATBOPIOE OYNOBY JIEKCHY-
HOI CHCTEMH, IOJA€ KOMIUIEKCHUH OIMUC BiJIHOIIECHD
MDK JICKCHYHUMH OJUHUIISIMH 1 € OIHUM 13 TIPUKJIa-
IIIB CUCTEMHHUX CJIOBHUKIB.

Kpim Toro, ineorpadiuHuii CIOBHHK Ma€ KOTHi-
TUBHE CHPSAMYBaHHs], TOMY IO ACMOHCTPY€E 3B’s-
30K JIEKCMYHOI CHCTEMH MOBH 31 3HAHHIMH TIPO
niticaictb. CyKyIHICTB HOT0 PeeCTPOBUX OJUHHIIb,
KOHIIETITIB, YTBOPIOE CHHONTHYHY CXEMY — CHCTe-
MaTH30BaHe BifoOpakeHHS y3arajJbHEHUX YSBICHD
MOBIIIB IIPO HABKOJHIIHIO IiHCHICTB, ONU3BKE [0
MOBHOI KapTHHHU CBITY.

Tepmin igeorpadiuHuii CIOBHUK OB’ SI3aHHUH
3 TPELBKUM CIIOBOM ifeorpadis, sike MOXKHa Tepe-
KJIACTH SIK «3alFCyBaHHS MOHATH». Lle pisHOBHA
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IHICHbMa, y SIKOMY 3HaKHU II€peJatoTh IEBHY /€10, a HE
KOHKPETHHH MPEAMET, sIK 11e poOuTH mikrorpadis, abo
3ByKH Yy (hoHETHUHOMY mpaBomuci. [aeorpadiunmii
PI3HOBH]] MMChMAa MOXKHA BBaYKATH OJHIEIO 3 IEPIINX
CIIpO0 TMOMUIATH CBIT HA OCHOBHI MOHATTS 1 IaTH iM
(hopmanbHE BUpaKEHHS y BUIIISII 3HAKIB.

Haiigapnimi igeorpadiddi CIOBHUKH 3’ SBHIUCH
B I'penii Ta Iunii. o Hac mifimum rpenpKUil cioB-
HUK «Attikai Lexeis» (mpubmmsno II cromittst mo
H. e.), rpeupkuii cnoBauk Omis TTomtykca (I cro-
JITTS H. €), CAHCKPUTCHKHM CIOBHHUK «AMapaKoIay
(mix II 1 I cromitram H. e.). IlizHime ineorpadiro
PO3BHBANIM PO3POOHUKH IITyYHUX MIXHAPOIHUX
MOB. BoHM Hamaranucst OKpeciIuTH i 3rpyIyBaTH BCi
OCHOBHI TIOHSTTS, SIKHMH OTIEpPY€ JFOMHA, 100 CTBO-
pUTH I HAX JIGKCHYHI BiITOBI THUKH.

AHai3 ocTaHHIX HOCTiIKeHb i myOsikamiii.
Oco0MBO aKTUBHO TTPOBOMMIIH ieorpadivHi qocimi-
okeHHs octanHi 150 pokiB. 1852 poky I[L.M. Poxe
YKJIaB 3HAMEHHUTHH iJeorpadiyHuii CIIOBHUK aHIIIH-
ChbKOT MOBH, SKMIi BHTpPHMAaB Oarato BHJAHb 1 mepe-
poGok [1]. Moro HaiiBizOMimMMK MOCITiTOBHHKAMH
oymu E. bnan [2], I1. Byacceep [3], P. ['aymir i B. don
Baproypr [4], ®. Hopnzaiid [5], X. Kacapec [6].
B ykpaiHCBKOMYy MOBO3HABCTBI TEOpPETHYHI ineo-
rpadiuni nmocmimkends nposoawnd H.IL.  dapuyk,
M. Terman, H.®. I'possn, €.A. Kapninoschka,
H.®. Kmumenko, H.®. Ilpamgin, O. Cipyk,
H.B. Cuixxko, X.II. Coxonosceka, C.B. ®opmanoBa
Ta iHmI. YKIaaeHO ineorpadiuHuil CIOBHUK HOBOI
nekcuku [7]. TepMiHONOTiIYHI Te3aypycH YKIanu
I.LB. AcmykoBuu, [.5I. I'pomcekmii, H.II. [apuyk
i B.M. Copokin, C.M. Jlepba, O.M. Koccak
1 C.JI. Manskoscrkuii, C.O. Cucoesa ta 1.B. Co-
kosoBa, O. Cipyk, B.B. Tapacosa Ta inmi.

BunisieHHsl HeBHpilIeHHMX paHille YacTHH
3arajgbHoi Npo0/jeMH, KOTPHM HPHCBSIYYEThCHA
o3HaueHa ctarts. [Ipobiema ineorpadivyHoro momainy
TUECTIIB 3AITUIIAETHCS IS YKPAiHCHKOTO MOBO3HABCTBA
aKTYaJTbHOIO, OCKITBKH OUTBIIICTE CIIOBHHUKIB OPIEHTO-
BaHO Ha imeorpadiuyHuii ONMUC IMEHHHUKIB SIK YaCTHHH
MOBH, LIO TMOPIBHSHO JIETKO mMmigjsirae igeorpadid-
HOMY KJacu(]iKyBaHHIO, BiITBOPIOIOYM OpTaHi3alio
MPEAMETIB 1 SIBUI HABKOJIMIIHBOI JificHOCTI. MeTta
JAOCJIIKEHHsI — OIMCATH CHUCTEMAaTU3AIlI0 JICKCHKU
B imeorpa¢iuHOMY CIIOBHUKY MI€CIB TEPEMIIICHHS
CyJacHOI JIiTeparypHOi yKpaiHCbkoi MoBHU. [liecioBa
NepeMillieHHs] HajleXaTb 10 OCHOBHOTO JIEKCHYHOTO
(hoHTy, OCKUIBKM KaTeropis MepeMillieHHs € OHIEI0
3 HalBaXKJIMBIIIMX Y KAPTHHI CBITY YKpaiHCHKOT MOBH.

Bukian OCHOBHOro Marepiajly AOCiIsKeHHS
3  OOIPYHTYBaHHSIM OTPMMAaHMX HAayKOBHX
pe3yabTatiB. Ineorpadiuna wmacudikaris iMeH-
HUKIB Yy 3aralbHOMOBHHX Te3aypycax 3acHOBaHA
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Ha TaKCOHOMIYHHX CXeMax IPEIMETiB 30BHIIIHBOTO
CBITY, a B TEPMIHOJIOTIYHHUX CIOBHHKaX — Ha CTPYK-
Typi 3HaHb NIeBHOI Taiy3i. HaroMicTh cemaHTHKa miec-
JIiB Ma€e CHUTHi(DiKaTWBHUMA, TIPOLIECYAIbHAN XapaKTep
1 BUMarae po3poOJieHHs 0COOIMBOrO METOLY MPOBeE-
JIeHHs ieorpadivyHoro kinacudikyBaHHS.

11100 BUAIIMTH KOHIICTITH, HA OCHOBI SIKHX IPOBO-
ITh imeorpadiune KiIacHQiKyBaHHSI, MU 3IIHCHUIH
KOMIIOHEHTHHH aHali3 CEeMHOI CTPYKTYpH [I€CTIB
1 BUSIBIJIM iHTErpalibHi CeMH, IO 00’ €IHYIOTh Ji€c-
JoBa y BeNWKi rpynu. Bupineni iHTerpaibHi cemu
YBIHIIIIA 10 3MICTy KOHIENTIiB. Takuii 1HIyKTHBHUH
METOJI TIOITYKY aOCTPaKTHHUX y3arajibHEHb Ja€ 3MOTY
BIITBOPUTH 3MICT KOHIIENTIB 1 KOHIIENTYaJbHY Kap-
THHY IEpEMIIEHHS B TOMY BUIJLIII, y SKOMY BOHa
iCHy€ B MOBI, a HE HaB sI3yBaT MOBI HETIpUTaMaHHY i
30BHIIIHIO JCAYKTUBHY KiIacH]ikaito.

Jlo 3MiCTy KOHIIENTIB BXOAATH BHKIIIOUHO JICK-
CHKO-CEMaHTH4HI  IHTerpajbHi ceMH. JIexchko-
rpaMaTHdHi O3HAK{, CIIOBOTBIpHI 3HAYEHHS, TpaMa-
TUYHI O3HAaKW TMEPEeXiHOCTI W BUAY CTaH TUTBKH
JOMOMDKHUMH KPUTEPiSIMU AJIsI IOALTY CITiB Ha TPyNH
BCEPE/IMHI CJIOBHUKOBOI CTATTi, OCKLIBKH I1i 3HAYCHHS
€ YHIBepCATLHUMH 1 MOXKYTh BXOJIUTH JI0 3HAYEHb YCiX
TIECTIB, 8 HE TUTHKH JI€CITIB TIEPEMITIICHHSI.

InTerpanpHi  JEKCHKO-CEMaHTHYHI CEMH MH
BHIIUTSIITM METOJIOM KOMITOHEHTHOTO aHamizy. Ll[o0
(dopmaitizyBaTH NpOLEC NPOBEACHHS KOMIIOHEHT-
HOTO AaHaNli3y JIEKCUKO-CEMaHTHYHUX BapiaHTiB
JUECITIB TEPEMIIIEHHS, MU BUKOpPUCTaNH AeQiHimil
«CrnoBHHKa yKpaiHCBKOi MOBM» B 11-m Tomax [8].
SK cTBepAXKYIOTb MOBO3HABLI, Yy BH3HAUYEHHSIX
CJIiB TIIYMAuHOTO CJIOBHHMKA BiZOOpa)kaeThCsi ceMHa
CTpyKTypa cioBa. 3a koHneniieo E.B. Ky3Hernoroi,
OCHOBHHWH BIAMOBITHUK Mepelae iHTerpajbHi ceMu
PEECTPOBOTO CIIOBA, a KOHKPETHU3ATOPH fioro
mudepentiiiai cemu [9, 23].

Cucrema KOHIIENTIB, OTPUMAHHX y PE3yJIbTari aHa-
73y 3HAYCHb JI€CTiB 1 MOMIYKY iHTETpaJibHUX CEeM,
BIITBOPIOE MOBHY KapTHHY MpOLECY MepeMillieHHs
1 Ma€ THIIOBI JUTI MOBHOI KQpTHHH CBITY OBCSKICHHI,
o0y TOBI, ipakTH4HI XapaktepucTuk [10, 7]. MoBHa
KapTHHA MePEMIIIIeHHS YaCTKOBO IIEPETHHAETHCS 3 YHi-
BEpCabHOIO HAyKOBOIO, aJI€ TIEPEOCMHCITIOE Ta JOIIOB-
Hioe ii. Jling MOBHOI KapTUHM IEpPEMIIICHHS Xapakx-
TEpHE AHTPOMOLEHTPUYHE CHPUUHATTS PEabHOCTI.
ToBopsium Tpo  TEepeMillieHHs, MOBENb MepenyciM
3BEpTAaE yBary Ha 0COOIMBOCTI CAMOTO TIPEIMETa, 10
[IEPEMIIIAETHCSA, 3aCO0H HOTO MepeMilIeHHs, a TAKOXK
MOBEPXHIO YM CEPENOBHUIIE INEPEMillIeHHs, 4YacoBi
1 TPOCTOPOBiI OCOONMBOCTI. 3HAYHY yBary MOBEIIb
3BepTa€ Ha HANpsM TEpPeMilleHHs, IPH OMY aHa-
J3yI04M CHPSMOBAHICTh IBOTO MPOIECY CTOCOBHO
CaMoro MOBIIA Y iHIIOTO NMpeaMeTa.
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MoBHY KapTHHY Tpollecy TepeMilieHHs Gopmy-
I0Th KOHLENTH TPHOX THIIIB:

1) cmocoly nepeMileHHs, Mo AeTalbHO XapaKTe-
pH3YIOTh CaM MpEeAMET, M0 MepeMIIaeThCs, 3acid
MepeMillleHHsI, HOTO0 CEepe/OBUILE 1 ITOBEPXHIO.
XapaKkTepuCTUKy TPEeaMeTa, SIKHM IepeMilIacThes,
JArOTh KoHUenTH Ilepemiwamucsa (npo oum), llepe-
miyamucst (npo Hebechi ceimuaa), Ilepemivgamucs
(npo nogimpsini macu), Ilepemiwamucs (npo piouny),
IHepemiwyamucsa (npo pocaunu), Ilepemiwyamuca
(npo ceimno, mempsagy, minv), Ilepemivyamucs (npo
cunxy peuoguty), Ilepemiwjamuca (npo meapun),
IHepemiwyamuca (npo myman), Ilepemiwamucs (npo
xmapu), Hepemiwyamucsa eenuxoro macoro. Bkazyors
Ha MIBHJKICTh MpeaMeTa KoHUenTH [lepemiwamucs
nosinvro, Ilepemiwyamuca weuoko, 3acid mepemi-
meHHs — [lepemiwyamucsa 3a 00NOM02010 Mpa-
cnopmy; 0COOIHMBOCTI cepenoBuIa — [lepemiwamucs
6 (no) piouni, Ilepemiwyamucs, nemauu; MOBEPXHIO
niepeMiteHHs — [lepeminyamucs no K083Kitl NOGEPXH,
XapakTep pyxiB mnpeamera: [lepemiwyamu 6010-
Kom, Ilepemiwamu xuoxom, Ilepemiwamu, Hasam-
mascuswiu Ha cebe; Illepemiwamu, nepecunarouu,
Hepemiwyamucs 6icom,; Ilepemiyamuca 3 wiymom;
Hepemiwyamucs nnasno,; Iepemiwyamucs cmpubkamu,
Ilepemiyamucs, eunepedoicarouu; Ilepeminyamucs,
Komsayuce,; llepemiyamucs, nepecnioyoyu, Ilepemi-
wamucs, nossyuu, llepemiwamucs, nooopoxcyrouu;
IHepemiwyamucsa xpoxamu, Ilepemiwyamucs, cyHy-
yucw,; Ilepemiyamucs, manyrowouu.

2) mpOCTOpOBi, WHIO XapaKTEpU3YIOTh HAaIpsM,
TPAEKTOPIiO, 3MiHY PO3TaIlyBaHHS MpeaAMeTa B Mpo-
cTopi. Jo HUX HaneKaTh KOHIICTITH:

a) Hanmpsim mepemileHHs1, SKOMY IiATIOPSIKO-
BaHO KOHKPETHIII KOHLENTH [lepemiujamucs 8 nes-
Homy Hanpsamky, Ilepemiwyamucs 6i0 ooHiei mouku
6 pisHux wuanpsamxax, Ilepemiwamucs 6cepeduny
4020-Heby0b, [lepemiugamucsiO0 0OHIEIMOUKU3PIZHUX
nanpsamxis,; Illepemiwyamucs dozopu, llepemiwyamucs
oonuzy, Iepemiyamuca nazao;, Ilepeminjamucs
HA308HI 4020-HeOyOb, [lepemiwamucs ynonepex 00
4020-HebyOb, [lepemiyamucs yepe3 wjo-HeOyOb,
Tlepemiyamucs, iddansouucy 6i0 K020-, 4020-
HeOyOw, Ilepemiwamucs, 3miniorouu nanpsam, Ilepe-
Miwamucs, HabIUXNCAOYUCh 00 KO020-, H020-He-
0y0sb, Ilepemiwamucs, HAWMOBXYIOUUCL HA KO2O-,
wo-nebyos, Ilpumyuryeamu nepemiwjamucs 8 nes-
HOMY HANPAMKY;

0) TpaekrTopisi mepemimieHHsl, SKOMY MiAIO-
PAIKOBaHO KOHKpETHINI KoHUenTu 3ditichiosamu
Koausanbhuil pyx, 30iicuiosamu obepmanvHull pyx,
Tlepemiwyamucs 6eznaono;

B) 3MiHa po3TamyBaHHs NpeaMeTa B POCTOPI,
SIKUH KOHKPETU3YIOTh KOHLENTU 3MiHIo8amu noio-
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arcennst 6 npocmopi; Tlputivamu nesne nonodceHHs
6 npocmopi, MO BKa3ylOTh HAa HE3HaYHE IepeMmi-
mieHHd TpeaMera 0Oe3 3MiHM HOro Micle3Haxo-
JOKEHHS, a TAKOXK KOHLIENT Posmiugamucs oe-1ebyob,
[0 MO3Ha4Ya€e 3aliMaHHS TEBHOTO Micls abo 3MiHY
MicIIsl iepeOyBaHHSL.

3) "acoBi, MmO BKa3ylOTh Ha TPUBAHHS IPOIECY
riepeMiteHHs B 4yaci. [IoHATTS dacy BHpakae KOH-
uent da3u nepeMileHHs, IKOMY HiAIOPSIKOBaHO
koHuentu [llouunamu nepemiwjamucs, Ilpununamu
nepemiwjamucs.

Vuacnigok ananizy 8066 JICB niecrniB mepewmi-
IIEHHS MM BHAUIMIM 56 KOHIIENTIB, HA OCHOBI SKHX
CTBOPIUTH CJIOBHHKOBI cTarTi. OmHaK BigoOpaskeHHS
CUCTEMHOCTI JIEKCHKH B HaIoMy ineorpadidHomMy
CIIOBHUKY HE OOMEXYETBCS TMOJIIIOM JIEKCHYHUX
OJMHUIIb HAa CJIOBHUKOBI CTATTI 3a KOHLEIITAMU, IKUM
BOHHU BIANOBiZarOTh. JleAKi CIOBHHKOBI CTaTTi Mic-
TATH OutbIe HiXk 700 JEeKCHKO-CEMaHTUIHUX BapiaH-
TiB, SIKi MO’KHA TTOIUJTUTH Ha OKPEMi JISKCHKO-CEMaH-
TAYHI TPYTH — CHHOHIMIYHI PSIU, aHTOHIMIYHI TIapH,
CIIOBOTBIpHI TpynH, BHIUICHI 3a HuQepeHiiHIMU
JICKCUKO-CEMaHTUYHUMHU CEMaMHU 1 CJIOBOTBIPHUMU
3HAYCHHSIMU.

IlikaBo, IO YacTO JIEKCHKO-CEMAHTHYHI O3HAKH
YW CIIOBOTBIpHI 3HA4EHHS, 3a SIKUMH BUIIJIEH] JEeK-
CHKO-CEMaHTH4YHI U CJIOBOTBIpHI TpyNH, HEPiIKO
30iraroThcsl 3 O3HAKaMU 3MicCTy KoHienrti. lle mif-
TBEP/KY€E KOHIICTIIIIO PO CXUIJILHICTh MOBH JIO TTOB-
TOpeHHs Tiel camoi iH(popMaIlii Ha PI3HUX PIBHIX
cBOTO (DYHKITIOHYBAHHS 32 JTOIIOMOTOIO PI3HHUX 3aCO-
0iB — JICKCHYHHX, TPAMAaTHYHUX, CIIOBOTBIPHHX.

SKI0 03HaKa MOBTOPIOETHCS, BOHA € JIyKE BaXK-
JIUBOKO JIJISL CBITOCHIPUUMHSTTA MOBIiB. Hampukmian,
30iraloThCsi 3 MPOCTOPOBHMH KOHIETITAMH CJIOBO-
TBipHI 3HAYEHHS «JIOTOpW» (8uxooumud) — «TOHU3Y»
(cxooumu?); «mo OmHIET TOYKH 3 PI3HUX HANPSIMKIB)»
(cxooumucal) — «Bix OAHIET TOUKK B Pi3HUX HAIPSIM-
Kax» (posxooumucsl); «BcepeauHy 00’ €kTa» (3axo-
Oumul) — «Ha3oBHI 00’exta» (guxodumul); «10
00’extay (nioxooumul) —«Bim 00’ extay (gioxooumul);
HAITOBXHYTHCA Ha 00°€KT (Hackakysamul)y; «HAI
00’exToM, depe3 o0’exkt» (neperimamu3). Ludporo
MO3HAUYCHO HOMEpP JIEKCHKO-CEMaHTUYHOTO BapiaHTa
y TIlyMa4HOMY CJIOBHUKY.

Jis  mopily Ha JIGKCUKO-CEMaHTUYHI TpyIH
MU TaKOX BHKOPHUCTOBYEMO JIEKCUKO-IpaMaTHYHI

o3Haku dYacy. Uepes Benmmky aOCTpakTHICTH HE BCi
BOHM BUABJIEHI B JIEKCUYHIN CEMAHTHII IIECIIB
nepeMilieHHs (BOHA MICTHTh TUIBKH Ti, M0 BKa-
3yl0Th Ha TIOYATOK i KiHellb MepeMirmeHHs). Ix 3ae-
OUTBIIOTO BUPAXKAIOTh JIEKCHUKO-TPaMaTHYHI poay Jii
1 CIIOBOTBIpHI 3HAYEHHS, BIACTHBI JJIS BCIiX MIECIIB.
e dazoBi pomu nii: «modaru nepemimarucs (nimul,
nonunymul), «3aKiH4yBaTd mepemimarucs» (doxo-
Ooumul); HEO3HAYEHO-TPUBAIUH pif Aii «mepemimia-
TUCS AKUICh "Yac» (norimamu); 03HaUEHO-TPUBATIUI
pin mii «mepemimatucs TEeBHUN dacy (gurimamu),
KUTBKICHUM pim mii — OJHOKpaTHE IepeMillCHHS
(cmpubrymu, xumuymu) TOUIO.

[onsarTss Cnoco0y nepemilieHHsi B MOBi BHpa-
JKAIOTh BHKIIOUYHO 3acO0U JIEKCHUYHOI CEMAaHTHKH.
Uepes BenuKy 3MICTOBY Pi3HOMAaHITHICTh, KOHKPET-
HICTh 3HAYCHHSI 1 OOMEXKCHICTh TIPOSBY IIEBHOIO
TEMaTHYHOIO TPYIOI0 BOHU HE OTpUMAIH (HOpMaiIb-
HOTO BHSIBY SIK CIIOBOTBIpHI 3HaueHHS abo JIeKCH-
KO-TpaMaTH4Hi poau Jii.

BucHoBKM i mepcHeKTHBH  IOC/iIZKEHHSI.
IneorpadiuHuii CIOBHMK € YHIKQJIBHUM IHCTpY-
MEHTOM JUISI BiTOOpaXKCHHS CHCTEMHOCTI JIGKCHKH,
OCKUIbKHU BiH IIPEICTABIIIE JEKCUYHY CUCTEMY B TOMY
BUTIISINL, Y SIKOMY BOHA iCHY€ y CBiTOMOCTI HOCisl MOBH.
PeecTpoBrMHU OOMHULISIME CIIOBHHMKA € KOHLETITH, SIKi
(hOpMYIOTH CHHONITHYHY CXEMY, MAKCUMAJILHO HAOJH-
JKEHy 10 MOBHOI KOHIIENITYaJbHOI KapTHHHU CBITY.
CroBHUKOBa CTarTd MICTUTH ONM3bKI 332 3HAYCHHSIM
JIEKCUYHI OIMHHIII, IO Bi/IMOBIJAOTH KOHIIENTY B MOBI.
VY Mexax CIOBHHKOBOI CTaTTi BUALIEHO JEKCHKO-Ce-
MaHTHYHI TPYNH — CHHOHIMIYHI PSOH, aHTOHIMi4Hi
HapH, a TAKOXK CIIOBOTBIpHI rpynu. CIIOBHUK J1a€ 3MOTY
MIPEICTABUTH SIK PI3SHOMAHITTS Au(epeHIiHHIX 03HAK
3HAYCHb IECTIB MEPEMIIICHHS, TaK 1 MOXIIHBICTD iX
abcTparyBaHHs /10 TIOPIBHSHO HEBEJHMKOI KUTBKOCTI
MaKCHMAJIbHO y3arajbHeHUX KoHuenTiB. OTxe, i1eo-
rpadiyHuii CIOBHHUK IEMOHCTPYE IPUPOLY JIFOACHKOTO
MUCJICHHSI 1 BiJOOpaKeHHs1 aOCTpaKiiii, OTpHUMaHUX
IIiJ1 4ac OCMMCIICHHS HABKOJIUIIHBOI TIMCHOCTI B MOBI.

Metonuky, po3poOiieHy Mmix dYac yKIagaHHS
CJIOBHHMKA, MOYXHA BHKOPHICTATH s imeorpadid-
HUX CJIOBHHKIB AI€CTIB iHIIMX TEMaTHYHUX TPYIIL.
Agxe mepe]] yKpaiHCbKMMHM MOBO3HABI[IMU CTOITh
3aBJIaHHS PO3BHBATH HOBI HaNpsMH JieKcukorpadii,
CTBOPIOIOYH 3araJIbHOMOBHI ¥ TEPMIiHOJIOTIYHI i7e0-
rpadivHi Te3aypycH.
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